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2. Chron. XIII, 12.
1DvhN? vN2 LB”

DEVS à principio nobiſcum/
Vamuis IMMANVELIS nomen, veluti effuſum tinguentum, omni

tempore ſuauiſſimum odorem ſpargat, his tamen diebus, ad recolen-
dam natiuitatis ſuaè memoriam antiquitus deſtinatis, uæQrve

l
è

nuigus 0.0i5 praeſtat, a) et ſingulari animi religione ab ĩis conſide-

ut LACTANTIVM vim excellentiſſimi huius hominis perſpexiſſe,
exiſtimemus, ita interpretaniem: propheta declarauit nomine IMMANVE-
T re qusd DEVS ad homines in carne venturus eſſet; b) vel, ut Petr, KIR-
STENIO ſubſcribamus, qui in hoc nomine Deum fortiſſimum contineri, ſtatuit,
ex Arab, b, rchur, et eæv, populus, illud deriuans; ut potius fontem linpi-
diſſimum, ex quo gratia pro gratia promanat, in illo nobis recludi, certum atque
exploratum habeamus. Vi enim originis, et, ſi toto ſuo ambitu nomen b
conſideretur, non tantum auxilium gratiae, ſed etiam conſortium naturae pre ſe
fert, quum DEVS in carne maniſeſlatus fuit, et ſilius DEI caro ſactus in nobis
h.bitare conſlitui? Haec interpretatio eſt diuinitus inſpirata, qua voeabulum Im-
manuel diſertis verbis explicatur: ue& ”uœv  deoc. d~ Non igitur ſolum per-
ſonam, ſed etiam oſiciun eæ òææe hoc nomen deſignat. Docet enim, Chri-
ſtum eſſec nobiſcum, ratione naturae, e pro nobis, ratione interceſſionis, f)
in nobis, ratione inhabitationis, g) apud nos ratione defenſionis, h) eręæa
nos animo ſraterno ac paterno, ĩ) et ante nos, ratione rœſurrectionis. K) Quao
quum ita ſint, rectius nomen Immnanuel cum HVETIO inter nyſtica,) quam
cum ZORNIO inter aenigmatica reſertur. m)

Dum vero Inmanuelis dictionem ex nomine diuino by, El conſlatam eſſe, ad-
firmamus, mos ille vetuſtiſſimus animo obuerſatur, quo tantum non omnes gen-
tes filiib recens natis ſuorum deorum nomina, buni ominis cauſſa, imponere con-
ſueuerunt. Nam, ut ab hominſms proſanis xordiamur, quem ſugiunt Ethhaal,
(cum deo Baal) nomen re? doniorum, I. Reg. XVi, 1. Hadadeſer, (auxi-
lium Hadad, deaſiri Phoenicum,) nomen regis ZLobae, 2. Sam. VIIl, 3 Benha-
dad, quod regibus Syriae Domaſcenãe erat commune, I. Reg XV, 18 Tal-
rinmon, (benelicus Rimmon, Deus Svrorum,) I. Reg. XV, 18. Ierubbaal, (pro
quo Baal contendit,) Iudic, VI, 32. Flue nomina Punica reſerri merentur, ab
eode:n Baal originem ſortita, e. g. Hannibal, (gratia Baalis) Adherbal, (gloria
Ba. lis) Aſdrulal, Cauxilium Bialis) itemque Perſica, Chaldaia atque æ ſſyriaca,
e. g. Codvimannus, Cores, Mithridates, Nebucadnezar, Belſazer, Abeduego, Euil-

mero-
æ) I. ſim II 6. b) Inſtit. Din L. IV, e. 1I2 Nott. in Matth p 6bd) Matth. I,23-

e) Hebr II i4. f) 1. Ioh II, 1. g Eph. llI, h) Matth. Xxviii, 29.
DEDr II, tI. 13. k) I, Cor. XV, 20. 1) Dem, Eugl, ꝑ. 526. 700. m) Opuſt,
Sacr, L. I, ꝑ. 636.



merodach, etc. Neque apud Graecos nomina ꝗæcęœ deſunt, e. g& 4pollos, 1.Cor.
lll, 4. Bacchides, 1. M. ce. VII, 8 Poſidenius, h. e. Neptunius, 2. Mace XV, I9.
Hermes, Act XIV, 12. Hymenaeus, Tin. Il, 17 Et quis neſcit nomina paſſim

I5”li Ea Lllt E3 7 Ltſ F”idec ntata, Theognis, a neocritus, 1 heoduius, à keodoſius, heophlits, æ ceopbylactus,

7atiæ imotheus, Apollodorus, Palladius, Diogenes, Dionyſius, G loue,) rienidorus,
Ci Dian?,) Demetrius, (à Cerere,) Herarlitus, (à Innone) ete. Latinorum
nomina huius generis rariora quidem ſunt, non tamen nulla, quod Martialis,
Apollonius, Phoebadius, ete. teſtantur Fandem conſuetudinem Germani recepe-.
runt, intr quos nomina Gotihelſ, Gotilieb, Gotthurd, Gotrwerth, Traurott,
Furcltgort, etc quotidie obuerſantur.

Vt vero ad Hobraeos redeanis, conſt t, illns non line gr.uibus canſſis ſilios
recens natos nominibus diuinis impertiniſſe: quippe quae non nudos ſine mente

ſonos aut inania ſigna eſſe volebant, ſed deliberato conſilio eadem eligeb nt, vel
expreſſum DEI mandatum ſco entes, vel condirionem inſuntis in lucem editi
animo complertentes, vel rati nem loci et temporis indicaturi, vel ſalutarem
vitae ineundae rationem ſupp ditatuii, vel certum enentum præedicturi, vel ſpem
boni ominis facturi. Hi ex fontibus tot nomina, eximium et magnum ſonantia,
promanarunt, quorum alia ex nomine DEI eſſentiali mm, vel contracto et
m aia ex ;ma, alia ex v, alia ex æn et alia ex Li ſunt conſlata. Quum vero
mult largior horum ſeg s proſt.t, quam ut ęmnia ac ſingula perſequi hoc loco
poſſimus, praeterea etiam viri cœleberrimi, MATH. HILLERVS, n) et IO,
SIMONIS o) otium nobis fecerinr; nos iam, nomen Le:ær meditantes, non
niſi ea in medium proferemu:, quorum ultimam partem nomen Lu occupat,
ceteris in æliud tempns reiectiss Et ꝗioniam horum etiam non exiguus eſi nu-
meru, pro diuet ſitate attributorum diuinnrum, quorum illa nomina ſunt indices,

certas in clſſes ca diſpeſcemus. Harum prima ſpecimen nominum
proptiorum, in u deſinentium continthit, quae, exemp'o nominis beæ, Dei
&ratiam atque amorem prae ſe ſerunt, et, ordinem alphabeticum ſequendo, ita
Ieſe excipiunt:

e, Vriel, hoe eſt: Iux mea Deus, formnla loquendi ſocris litteris fami-
liari, quae Iucis nomine omnis generis felitit:tem indicant, (ſ. XXVli, I. Mch.
ViI, 8) nnomen, quod et Leuit., I. Chr. VI, ꝗ. (Bibl. Germ V. 24.) et ſocer Reha-
beaini geſſit, 2. Chr. XIll, 2. alias Abſolon adpellatus, 2. Chr.XI,2o.2 I. I.Reg. XV, 2.

Lem, Ithicl, ex nx cum, compoſitum, ſigniſicat: mecum Deus. Ita dictus
fuit unus ex Renaminitis, leſaiae ſilius, Neh xi7 Nomn emæ Prou. XXX, I.
HIERONYMVS quidem eodem ex. fonte deducit, vertens: cum quo Deus eſt,
alii tamen cum COCCEIO ad rad. anb referentes vertunt; defatigatus ſum

propter Deum.
Liobn, Eliel, hoc eſt: Deus oſt Deus meus, alio numine, at ſenſu ſere endem

2mnb
 —m-

Ongimit, Sacr,
5)) Onomaſt. vet, Teſt



 /m

nb I. Sam. I, I. Quod nomen inprimis arriſiſ, ex so adparet, quod multos
eo uſo- legimus. I. Chir. V, 24. VIII, 20. Xl, 40. ete.

Libæn, Bezaleel, quaſi dicas: in umbra, h. e. praeſidio, Pſ. XCI, 1 CXXI, 5.
Dei. Quo nomine architectus ille oracularis tabernacui inclaruit. Exod. XXXI,2 ſq.
Aliam htius nominis etymologiam CALOVIVS ſequitur, p) quod nempe vir
ille: dhibitus ſuerit ad ea comp randa, quibus Deus et res diuinae adumbrabantur.
Idem nomen oceurrit Eſr. X, 30

Lon3, Barachel, apertam originem oſtendens, eum notat, cui Deus benedicit.
Vſus eo eſt pater Elihu, Buzita, Iob. XXXII, 2. cui reſpondet nomen Barachiae,
Lach. I, 72. Matth XXI'I, 25.

Lina, Bethuel dicitur Deo conſecratus, à rad. ba ſeparauit, et non ſolum
perſonis, ſed etiam locis competit, Gen. XXIV, 15. I. Chr. IV, 30 Vibs illa,
eliſa littera quieſcibili, etiam bp legitur, Ioſ, XiX, 4. quam WALTONVS
perperam in virginem conuertit. q)

Lun3, Genel, ex Lux deductum à Deo redemtum notat, Fuit nomen viri
illuſiris, à Moſe ad explorandam terram Chananaeam ablegati, Num. XIII, 5.
proxime ad illud acceden,, quo homines ſlancti nm bua adpellantur. Pſ, CVII, 2.
Ieſ LXII, 12.

Liobrs, Gamlicl, valet retributionem Dei, ſicuti ipſe Deus mbæ? bie audit,
ler. LI, 6. nomen principi ex ſamilia Manaſſis proprium, Num I, 10. Tem-
pore noui foederis eodem filius illius Simeonis inclaruit, qui leſum puerulum
ulnis excipiebat, praeceptor Pauli, Act. XXII, 3. æœ Ao Tipios, Act, V, 34.
et qui in ipſo Talmude hoc elogio cohoneſtatur: bu2 bebæx 137 rmvn

|E nm nnn æ2n h. e. mortuo R. Gamaliele, ceſſauit gloria legis, et
abiit mundities et ſanctimonia. t)

beni, Sabdiel, vertendum: Deus donum imeum. Ita nominabatur filius ex

-v
familia magnatum, (Sic enim &h.313 verti debet, Neh. XI, I4.) unus e prae-
fectis Hieroſolymae poſt capriuitatem reſtaurandae Alius, I. Mace, XI, 17.
commemoratus, natione Arabs, Alexandrum, Svriae regem, capite priuabat.
Graecis dicitur &ęe-uios, Matih. IV, 2I. quod Syri per exprimentes, origi-
nem Hebraicam manifeſto teſtantur.

bmn, Hhaſuel, valore radicis notiſſimae Deum reſpicientem notat, h. e.
miſericordem, ſtilo Seripturae familiari, Gen XXIX, 32. Lue. I, 48. Quod no-
men rex Syriae geſſit, 2. Reg VIII, 8 quod eodem ſenſu bum I.Reg XIX, r5.17.
Lem I. Chr Xll, 9. et bum, I. Chr. XII, 4. legitur.

Lenn, Hhanmmuel, quaſi J LYn, Dei commiſeratio; nomen, quo unus ex
familia Simeonis compellabatur, I. Chir. IV, 2G, cui eodem fere valore reſpon-
dent, quae ſequuntur:

ſ

m l q) m Appendice Tom. VI, Biblior. Polyglott. ꝑ. 13.
n Miſchn. Cod. Sota c, IX. num. iI5.



Lursn, Hbanamel, busn, Hhanniel, et bnm, Hhananol, Iſtud patruo Iere-
miae, filio Sallnmi proprium, Ier. XXXII, 7 conſlatum eſt ex b bæn
miſertus et provitius fuit Deus: lllud gratiam Dei prae ſe ferens, piincipi Ma-
n ſſitarun competebat, Nam. XXXV, 23. Hoc autem, eiuſdem ſigniſicationis,

turrim Hieroſolvmitanam ſignabat. Zach, XIV, 10.
Lnu, Tabhcel, ex rad. 2um, bonum eſſe, aperte Deum beneficum ſignat. Ita prae-

fectum regis Ve: ſarum adpellatum legimus, Eſr. IV, 7. Alibi, Ieſ. VII, 6. cum
Patach legitur Tabheal, ad ſalſum Deum eo loco ſubindicandum, qui non b., E,
ſcd b, Al, res nihili, diei merebatur. Iob, XXIV, 25.

Lp, Iediael, refert Deo cognitum, h. e. ſtilo biblico, a Deo cilectum,
(Pſ. 6. Iuh. X, I4.) atque idem cum iada, Eliada, Iedaia, ete, valet:
nomen multis commune, I, Chr.XI45. XXVI,2. I. Chr. VII,õ. 1o. TI. qui poſtremus
alias etiaim Aſehbel, à bo& cognominabatur, Gen, XXXXVI, 2I. I. Chr, VIII, I,

Ly, liſreel, quod ex duabus diuerſis radicibus deriuari poteſt, duplicem
etiam interpretationem admittit. Namque ex rad. yu formatum, notat id, quod
Deus fructificat, ſiue ſit perſona, I. Chr. IV, 3. ſiue locus, Ioſ. XV, 50. Iud. Vi, 33.
Si vero mn pro fundamento ponatur, à Deo diſperſum innuit, Et hoc ſenſu
nomen propheticum filii Hoſeae explicari debet, Hoſ. I, 4.

Lm, Iahhdiel, ſunta radice n, eum ſiſit, quem Deus exhilarabit. Et
hrec ſigniſicatio propius ad etymologiam accedit, quam coniunctio Dei ex æ
simul. 1.Chron. V, 24.

Lbm, lachleel, omnium optime à bn. deriuatur, eum indicans, qui à Deo
eſt expetitus: quo ſigno filius Labulonis notabatur, Gen. XXXXVI, I4. quod
reipſa cum nb5n conuenit, nomine patri Nehemiae proprio, Neh. I, I.

bews, Ieiiel, ad radicem ny- remouit, recondidit, reuocatum, à Deo alſ-
conditum, exhibet, cui næ et Graecum ꝗroòvAœ ro5 reſpondent. Pluribus
impoſitum legitur, I. Chr V, 5. XV, 18. XVI, 5. 2 Chr. XX, I4. XXXV, 9.
Eſt. X, 43. Eodem ſenſu Lm dicitur, I. Chr, IX, 35. XI, 44. 2. Chr. XXVi, 1I.
XXIX, 13. Eſt. VIIl, 13.Les, Inaſiel, ſiue ex Hebr. ny deriuetur, ſiue ad Arab. a reſeratur, eum
indicat, quem Deus conſirmat et conſolatur. Nomen Lenitae, I. Chr. XV, I8.
qui etiam per aphaereſin verſ. 20. hew adpellatur. Eiuſdem fere ſoni, diuer-
ſae tamen ſignifivationis eſt

Lewy. laaſiel, quod nat.les ſuos ex mv repetens, recte transſertur: Deus
faciet: quo nomine inſignitus legitur unus ex Dauidis heroibus, Mezobaia, loco
ignotiſſimo, oriundus, I. Chr. XI, 49. Littera prima praeſecta, etiam bwy
reperitur, I. Chr. IV, 25.

Len;, Ietuthiel, hoc eſt, praemium Dei, è rad. ap deperdita, in lingua
autem Aethiopica ſigniſicante: praemium adſgnauitt. Nomen erat et viri ex
familia Iudae, in cenſum relati, I. Chr, IV, I8. et ubis in Arabia primariae,

Qſquae



quae olim Sela audiebat. Haec etymologia caullam prodit, cur rex Amazia
priſcum nomen hnius urbis, armis nuper expugnatae, in Inkteel permutarit,
2, Reg. XIV, 7. quod nempe hoc praemii diuinitus deſtinati loco habebat.

Lrr lerahhmeel, a om, radice tritiſſima, formatum, Deum miſericordem
promittit, eodem fere ſenſu, qua Hammuel, Hhanamel, Hanniel, ete. Vſi hoc
nomine leguntur frater Chalcbi, filius Hhezronis, ex familia Indae, I.Cr. Il, 9,
porro Leuita quidam, I, Chr. XX'V, 29. et alius, Ier. XXXVI, 26.

L Ieriel, rectius ad rad. aa vidit, quam æ- rimuit, reuocatur, eum
ſiſtens, quem Deus reſpexit, eodem ſnſu, quO et hn. ”&uo nomine
unus ex familia Ilſaſcharis, filius Thol.e, ſui memoriam ad poſteros tranſmiſit,
I. Chr. VII, 2.

Lers, Icſimiel, ex ow deducendum, ſignificat: Deus dabit. Hoc enim
verbum non tantum ponendi, ſed etiam dandi ſenſum admittere, ex locis Exod.
IV, 1I. Ioſ VII, 19. ler. XXXXII, 12. eonſlat. Nomen familine Simeonis
proprium, I. Chr IV, 36. cum quo ſignificationem eandem habet

beam, Iathniel, verbo nn, quod idem cum 3m valet, (Hoſ. VII, 9. 10.)
Ita unum ex Leniti,, ĩanitorem, patre Meſchelemia natum, nominatum fiiſſe
legimus, I. Chr XXVI, 2. quem ver ſiones Grae.a, Syriaca et Ar.bica eodem ſenſu
in Nathanael conuerterunt.

Laræ, Mehetabhel, per Deum benqſicum, à rad. 20 ità adpellatum, ex-
plicatur. Et quidem epicoenis eſl accenſendum, quia non tantun aiu Semoiae
et pater Delaiae, Nel, VI, 10. ſed etiam uxor Hadęri, Idumaeorum iegis, uno
atque eodem nmmmine ſignantur. Gen. XXXVI, 29.

L:rs, Nethaneel, q uà Deo datuni, alias 1590m nur; heœæn et he-m
Indaei adpellant, Graeci autem Dorotheum, Doſitheun, Theodorum et I'ivo-
duſium vocaint, nomen fuit nationi Hebrueae inprimis gratum et familiire.
Num. I, 8. I. Chr II, 14. XV, 2o4. 2 Chr. XViII, xXxv, 9. Eſr. X, 22.
Neh XII, 21. Forma Graeca N&œ: a n- proſiat Io. I, 46 quem cum Apoſiulo
Bariholomaco unum eundemque eſſe, WſſSIVs, s)- TT'IIGIVS t) et alii
ſuſoicantur, et de quo, quae notatu digna videntur, prolixe perſequitur MON-

TACVTIVS 1)
be, Uſel, ex rad my decerptum, ſignificat: rubur meum eſt Deus. Graecis

dicitur oirò, Iudith VIII, I. et cum m» et mn idem vallt. Nomen ſuit viris
multis commune, Neh. Il, 8 2. Chr. xXi, 4 1 Chir 1v, 42 VII, 7.
xXXV, 4 Fxod VI, 18. quorum puſtiemus aliv nomine eti. m aææ; adpellatur,

I. Chr VI, 7 Q2)
Leny, Anmiel, nomen populum Dei ſignans, quo filius Gemalli, Danita,

Num. XIII, I2. pater Ma: hiri, 2. Sam. IX, 4. 5. fiſius Obededomi, I. Chron.

xxviI,IL—  —a———-——5) Meletem Leid Diſſ. IIL 29I. P) Hiſt, Eccl. Sec. L ꝑ. 459-  Orign Euſeſ.
E. ll. fol. 17.
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XXVI, 5. et pater Bathſchae inſigniti commemorantur, I. Chron. III, 5. quorum
poſiremus, conuerſis compoſitionis partibus, etiam BbN Eliam, adpellabatur,
2. Som. XI, 3.

Lieas, Pagiel, commodiſſime explicatur precibus diuinitus impetratus:
quia radix 5an praeter occurrondi notionem etiam procandi ſigniſicationem habet,
(Ruth. I, IG. Iob. XXI, I5.) Nomen erat ducis Iſtãelitarum, ex ſamilia Aſſeris,
Num. I, I3. cuius egmen ex militibus ſupra unum et quadraginta millia quin-
gentis conſtabat, Num. II, 25.

hiens, vel hun, Pnuel, Graece õvęgn, Lue. II, 36. notat adſpectum Dei,
quo ſeſe gratioſe maniſeſtat. Neque tantum perſonis hoc nomen adhaeſiſſe
legitur, I, Chr IV, 4. VIII, 25.. ſed etiam locis, Gen. XXXII, 3T. 32.

Lera, Pethuel, à nra, extendit, formatum, virum repraeſentat à Deo dilata-
tum: quo ſenſu Noachi filio, Japheto, Deo ipſo auctore, hoc nomen imponeba-
tur, Gen. IX, 27. Illo autem pater prophetae Ioẽlis compellabatur, Ioel I, I. quem
Samuelem prophtam ſuiſ=le R Sal. Iarchi ſuſpicatur, v) ideo hoc nomen ſor-
titum, anbara bæ, mmev, quod precibus Deum commouerit, I. Sam. XII, 18. 23.
Falſum autem eſſ hone opiniunem, eum ex eo adparet, quod loẽl propheta in-
ferioris ſuit aetatis, tuin ex eo conſicitur, quod Samuelis filii malae notae ſuiſſe
leguntur, I, Sam VII, 3.

biny, Zuriel, interpretatione obuia et plana refert Deum petram meam,i e ſi pem
et praeſidium firmiſſimum, (Deut. XXXII, 24 Pſ XVIII, 3. Et ita quidem adpellatum
reperimus ducem Leuitarum ex gentiſtate Merariana ortum, Num. Ilſ, 35. Cui
ſignificationi, et bæ Num. I, 5. et m Num. II, 12. exacte reſpondent.

Lr Kaamiel, ex rad. emp, pracuenit, deriuvandum, Deum exhibet benefi-
ciis me praeueniontem, quo ſenſu hoc verbum adhibetur Pſ. XXI, LXIX, II.
LXXIX, 8. Nomen autem ipſum Leuitis inprimis familiare fuiſſe, conſtat ex
Eſt. It, 40. Ill,  Neh. VII, 43. IX, 4. X, 10. XII, 8.

Len Reguel, à nya h. e. conſociando dictus, Graece uvgnn Tob. VI, o.
et coniunctionem cum Deo notans, filius fuit Eſaui, Gen. XXVi, 4. I0, porro pater
Iethronis, Exll, 18. et praeter hos alii uſi eodem nomine ſuerunt, I. Chr. IX, 8.
Num. lI, 14. conſ GLASSII Philol. S. L. IV. Tract. llI, p. 972.

Lrbxv, Schealtiel, Gracc. Tærædin Matih. I, 12.à Deo exoratum indicat.
m alis erat ſilius lechoniae et pater Zorobabelis, I. Chr. IlI, 17. Haggę. I, I. pro
quo etiam eontracte legitur henby, Hagęg l, 12.

Limv, Schmuel, Graec. Eæuęni, Act. lll,24 nomen ex bæ yæœ conſflatum,
quod reſert à Deo exaouditum: nifi malis  b à Deo petitum in-
terpretari, quam explicationem ipſa Samuelis mater intendiſſe videtur, I. Sam. I,
20. Qui vero etymologiam eius ad Lu wv referunt, Deo iniuriamfaciunt, neque niſi

D ſt i i s t filcoacte explicant: eur nomen eius: quO et princeps meom arum, ius
Ammi-

H

v) Commentar. in h. I.
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Armihud, Num XXXIV, 20 et propheta ille ſummi nominis, I. Sam. I, 20 et
ſilius Tholae, I. Chr VII, 2 iuclaruerunt,

Ab his noinibus nunc progredior, eorum commilitonum nomina in ſce-
nam producturus, qui, pietate adducti, ao vota pro publica anni initi ſalute
facienda animum induxerunt. Et hi quidem, verbis grati. e et lolatii pleniſſi-
mis, quae Iob, V, 19. leguntur:

EX SEX PERICVLIS IOVA TE LIBERABIT:pro ſfundumento poſitis, colloquendo ita ſuas operas portientur, ut

CHR. FRIDR, ARNOLD, Papaerod. pro morte ſubitanca gra-
l

tinle auerruucata.et lit Hebraics,SAM. SIGM, BVSCHMANN, Reſlau. pro vita heneuole
conceſſa,

10, IESAIAS KREBEL, Naumburg. pro morbis clementer

et depulſis, Italice,BENI. TRAVG. SCHMIDT, Freiberg. pro ſanitate henigns
pracſtita,

FRIDR, WILH. LOEWEL, Kleinſchirm. pro aliis periculis
et potenter auerſſis, Gallice,

CAR. HENR. GERSTAECKER, Lommat. pro conſeruatis
ſacultatibus noſtris,

IO, CHRIST. DASCHKE, Prisk. pro repreſſa annonac
et caritate,

DAVID GOTTHELF SIMON, Hohnſteinn. pro effuſla Gracce,
ſrugum copia,

BENI. GOTTFR. SCHWEICKERT, Kiika- Auhalt. pro bello

et Latine,a nobis provullato.

GVSTAV. LVD. VLBRICHT, Sorgau. pro tranquillitate
publica adluc ſalia, ll

CHRIST GOTTL STECHER Freib pro infamia nominis
Ed

et leuata,  Germanice,CHRIST. GOTTLIEB KAISER, Freib. pro dignitate noſtra
adhuc ſuſtenta, Jimmortales DE O immortali gratias perſoluant, anni autem bono com DEO

inchoati auſpicia ſauſta et forrunata gratulentur,
Ves, PATRONI, FAVTORES atque AMICI, cras, ſacris ante meri-

diem finitis, Veſirta frequentia et praeſentia, quam et expetimus et veneramur,
animum et Muſis et nobis propenſum declorabitis, publice teſtatum facturi,
nque Veſiram erga DEVM religionem neque erga manſuetiores litteras

f.uorem cum veteri anno exoleniſſ'e. P, P. Freib.
d. IX, Ian. MDCCLV.
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